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Maste / Eckdrlicke
Masts / Reactions
Mastil / Reacciones
Torre / Reazioni
Tramo / Reaccdes

KomMno3numm atHn /
Peakumu

MIQ1

e F

D

Réactions en service

Réactions hors service

Avide sans lest (ni train de
transport) avec fleche et
hauteur maximum
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Reaktionskrafte in Betrieb Reactions in service

Reaktionskrafte auRer
Betrieb

Ohne Last, Ballast (und
Transportachse), mit
Maximalausleger und
Maximalhéhe

maximum jib and
maximum height

Auf Anfrage Consultus

Reactions out of service

Without load, ballast (or
transport axles), with
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Reacciones en servicio

Reacciones fuera de
servicio

Sin carga, sin lastre, (ni
tren de transporte), flecha
yaltura maxima
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Reazioni in servizio

Reazioni fuori servizio

Avuoto, senza zavorra
assali di trasporto) con
braccio massimo e alte:
massima
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Reacgdes em servico

Reacgoes fora de servico
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Sem carga (nem trem de
transporte)- sem lastro
com lanca e altura

maéximas
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Courbes de charges
Lastkurven

Load diagrams
Curvas de cargas
Curve di carico
Curva de cargas
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Fléeche relevée
Ausleger in Steilstellung
Luffing jib

Flechaizada

Braccio impennato
Lancainclinada
MaxoBas cTpena
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Axe articulation fléche

Position girouette

(m)

60 m 56 » 349 35 37 40 42 45 47 50 52 55 57 60 m
vy 16 159 15 13,9 13,2 12,2 11,7 10,9 10,5 99 95 9 t
50 m 49 » 282 30 32 35 37 40 412 45 47 50 m
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Ausleger-gelenkachse Eje articulacién de flecha

Jib hinge shaft

Windfreistellung Weathervaning position Posicion eleta
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Eixo de articulagao da langa
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Asse cerniera braccio

DnioruposaHue

Libera rotazione Posigéo em catavento



Mécanismes
ch-PS
Antriebe MR 605 BH32 50 Hz o ‘ (Y o kW %O
Mecha!'nsms 6 1801LBR 80| m/min | 3,8/38 6/60 95095 152/152| 1,9/19 3/30 4,75/47,5 76176 180 132 1090 m
Mecanismos v L10% t 16 10,1 59 325 32 202 118 65
Meccarﬂsmi B 9VBR 3min 175 % 6
Mecanismos -
. tr/min
MexaHun3Mbl &  R-132 |Umin 0— 067 3x6 | 3x44
w1 pm
«@>
Y800A m/min i)
J850A
ABE 1EC6020432
400V (+10% -10%) 50 Hz / 480V (+6% -10%) 60Hz 270kVA
MR 605 BH32 60 Hz o ‘ " chh»pPS W %
4 )ISIBRSO|m/min | 46/46  7.2/72 114/114 182182| 23/23  36/36 57/57 9,1/91
2 11090 t 16 10,1 59 325 | 3 202 s 65 | | V8 |190m
I 0sver 2min 44s 108 | 7
. t/min
) R-158 | U/min 0—08 3x72 | 3x53
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«@>
YS00A m/min 0
J850A
B 1EC60204-32
400 V (+10% -10%) 50 Hz / 480V (+6% -10%) G0Hz 325kVA
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Levage Heben Hoisting Elevacion Sollevamento Elevacao Mopbem
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